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◮ félrevezető helyesírás

◮ give [giv], de hive [hajv]
◮ shone [son], de stone [sztöun]
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de milyen IPA?

Jones W Lewis Gimson CUBE
bit bit bIt bIt bIt

beat bi:t bit bi:t bIjt

bee bi: bi bi: bIj

bird b@:d b3d b3:d b@:d

bear bE@ be@ be@ bE:
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CUBE

http://seas3.elte.hu/cube


